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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS LOVGIVNINGSMÆSSIGE BESLUTNING
om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om EU-støtte til asyl, migration og integration for perioden 2028-2034
(COM(2025)0540 – C10‑0177/2025 – 2025/0540(COD))
(Almindelig lovgivningsprocedure: førstebehandling)
Europa-Parlamentet,
–	der henviser til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet og Rådet (COM(2025)0540),
–	der henviser til artikel 294, stk. 2, artikel 78, stk. 2, og artikel 79, stk. 2 og 4, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, på grundlag af hvilke Kommissionen har forelagt forslaget for Parlamentet (C10-0177/2025),
–	der henviser til artikel 294, stk. 3, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,
–	der henviser til budgetmæssig vurdering fra Budgetudvalget,
–	der henviser til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg af … [footnoteRef:1], [1:  EUT C ... Endnu ikke offentliggjort i EUT.] 

–	der henviser til forretningsordenens artikel 60 og 58,
–	der henviser til betænkning fra Udvalget om Borgernes Rettigheder og Retlige og Indre Anliggender (A10-0000/2026),
1.	vedtager nedenstående holdning ved førstebehandling;
2.	anmoder om fornyet forelæggelse, hvis Kommissionen erstatter, i væsentlig grad ændrer eller agter i væsentlig grad at ændre sit forslag;
3.	pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen samt til de nationale parlamenter.

<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(1)	Formålet med nærværende forordning er at bidrage til Unionens mål om at udgøre et område med frihed, sikkerhed og retfærdighed i overensstemmelse med traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF) ved at yde EU-støtte til udviklingen af en fælles politik for asyl, subsidiær beskyttelse og midlertidig beskyttelse henblik på at tilbyde en passende status til enhver tredjelandsstatsborger, der har behov for international beskyttelse, og sikre overholdelse af nonrefoulementprincippet i overensstemmelse med artikel 77 i TEUF og en fælles indvandringspolitik med henblik på i alle faser at sikre en effektiv styring af migrationsstrømme, en retfærdig behandling af tredjelandsstatsborgere, der opholder sig lovligt i medlemsstaterne, samt forebyggelse og øget bekæmpelse af ulovlig indvandring og menneskehandel i overensstemmelse med artikel 79 i TEUF.
	(1)	Formålet med nærværende forordning er at bidrage til Unionens mål om at udgøre et område med frihed, sikkerhed og retfærdighed i overensstemmelse med traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF) ved at yde EU-støtte til udviklingen af en fælles politik for asyl, subsidiær beskyttelse og midlertidig beskyttelse henblik på at tilbyde en passende status til enhver tredjelandsstatsborger, der har behov for international beskyttelse, og sikre overholdelse af nonrefoulementprincippet i overensstemmelse med artikel 78 i TEUF og udviklingen af en fælles indvandringspolitik med henblik på i alle faser at sikre en effektiv styring af migrationsstrømme, en retfærdig behandling af tredjelandsstatsborgere, der opholder sig lovligt i medlemsstaterne, samt forebyggelse og øget bekæmpelse af ulovlig indvandring og menneskehandel i overensstemmelse med artikel 79 i TEUF.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(2)	Med ikrafttrædelsen af pagten om migration og asyl i juni 2024 er Unionens asyl- og migrationspolitik blevet omformet. For at fremme gennemførelsen af pagten og støtte bestræbelserne på at sikre en samlet tilgang til migrationsstyring, der er baseret på solidaritet og rimelig ansvarsfordeling mellem medlemsstaterne og EU's institutioner og agenturer, bør medlemsstaterne støttes af tilstrækkelige finansielle midler. Denne EU-støtte vil blive ydet i henhold til de horisontale regler for Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, der er oprettet ved forordning (EU) [...].
	(2)	For at gennemføre pagten om migration og asyl, der trådte i kraft i juni 2024, bør medlemsstaterne støttes af tilstrækkelige finansielle midler på EU-plan. Denne EU-støtte vil blive ydet i henhold til de horisontale regler for Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, der er oprettet ved forordning (EU) [...].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 2 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(2a)	Alle tiltag, der støttes i henhold til denne forordning, bør gennemføres i fuld overensstemmelse med de rettigheder og principper, der er nedfældet i gældende EU-ret og Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder ("chartret"), og bør være i overensstemmelse med Unionens og medlemsstaternes internationale forpligtelser i henhold til de internationale instrumenter, som de er part i, navnlig ved at sikre overholdelse af principperne om ligestilling mellem kønnene og ikkeforskelsbehandling. Barnets tarv bør komme i første række i alle tiltag eller afgørelser vedrørende migrantbørn, herunder tilbagesendelser, under fuld hensyntagen til barnets ret til at udtrykke sine synspunkter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(3)	Ved nærværende forordning fastsættes målene for Unionens støtte vedrørende asyl-, migrations- og integrationspolitik. Medlemsstaterne bør sikre, at de i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab opfylder hvert af de mål, der er fastsat ved nærværende forordning.
	(3)	Ved nærværende forordning fastsættes de specifikke mål for Unionens støtte vedrørende asyl-, migrations- og integrationspolitik, der fastsættes minimumsniveauer for den finansiering, der skal ydes til disse specifikke mål, der fastsættes specifikke regler for medfinansiering i forbindelse med foranstaltninger, der træffes under dette instrument, og der opstilles en liste over tiltag, der er berettiget til EU-støtte. Medlemsstaterne bør i overensstemmelse med de minimumsniveauer for finansiering, der er fastsat i denne forordning, sikre, at de i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab opfylder hvert af de mål, der er fastsat heri.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 3 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(3a)	I betragtning af den interne karakter af den EU-støtte, der ydes i henhold til denne forordning, og da denne forordning er det vigtigste finansieringsinstrument for asyl-, migrations- og integrationspolitikker på EU-plan, bør instrumentet primært støtte foranstaltninger, der tjener Unionens interne politik for asyl, migration og integration i overensstemmelse med instrumentets mål.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 3 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(3b)	Ud over den medfinansieringssats, som EU-støtten i henhold til denne forordning yder til støtteberettigede foranstaltninger eller tiltag, opfordres medlemsstaterne til at yde finansiering fra deres offentlige myndigheders budgetter, hvis en sådan finansiering er afgørende for, at et projekt kan gennemføres, navnlig når projektet gennemføres af en civilsamfundsorganisation.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(5)	EU-støtten bør bygge på resultaterne og investeringerne på området asyl og migration fra de foregående programmeringsperioder: i) Den Europæiske Flygtningefond, der blev oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets beslutning nr. 573/2007/EF7, for perioden 2008-2013, ii) Den Europæiske Fond for Integration af Tredjelandsstatsborgere, der blev oprettet ved Rådets beslutning 2007/435/EF8, for perioden 2007-2013, iii) Den Europæiske Tilbagesendelsesfond, der blev oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets beslutning nr. 575/2007/EF9, for perioden 2008-2013, iv) Asyl-, Migrations- og Integrationsfonden, der blev oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 516/201410, for perioden 2014-2020 og v) Asyl-, Migrations- og Integrationsfonden for perioden 2021-2027, der blev oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/114711. EU-støttens anvendelsesområde bør også gøre det muligt at tage hensyn til den seneste udvikling.
	(5)	EU-støtten bør bygge på resultaterne og investeringerne på området asyl, migration og integration fra de foregående programmeringsperioder: i) Den Europæiske Flygtningefond, der blev oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets beslutning nr. 573/2007/EF7, for perioden 2008-2013, ii) Den Europæiske Fond for Integration af Tredjelandsstatsborgere, der blev oprettet ved Rådets beslutning 2007/435/EF8, for perioden 2007-2013, iii) Den Europæiske Tilbagesendelsesfond, der blev oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets beslutning nr. 575/2007/EF9, for perioden 2008-2013, iv) Asyl-, Migrations- og Integrationsfonden, der blev oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 516/201410, for perioden 2014-2020 og v) Asyl-, Migrations- og Integrationsfonden for perioden 2021-2027, der blev oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/114711. EU-støttens anvendelsesområde bør også gøre det muligt at tage hensyn til den seneste udvikling.

	__________________
	__________________

	7 Europa-Parlamentets og Rådets beslutning nr. 573/2007/EF af 23. maj 2007 om oprettelse af Den Europæiske Flygtningefond for perioden 2008-2013 som en del af det generelle program om solidaritet og forvaltning af migrationsstrømme og om ophævelse af Rådets beslutning 2004/904/EF (EUT L 144 af 6.6.2007, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2007/573/oj).
	7 Europa-Parlamentets og Rådets beslutning nr. 573/2007/EF af 23. maj 2007 om oprettelse af Den Europæiske Flygtningefond for perioden 2008-2013 som en del af det generelle program om solidaritet og forvaltning af migrationsstrømme og om ophævelse af Rådets beslutning 2004/904/EF (EUT L 144 af 6.6.2007, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2007/573/oj).

	8 Rådets beslutning 2007/435/EF af 25. juni 2007 om oprettelse af Den Europæiske Fond for Integration af Tredjelandsstatsborgere for perioden 2007-2013 som en del af det generelle program om solidaritet og forvaltning af migrationsstrømme (EUT L 168 af 28.6.2007, s. 18, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2007/435/oj).
	8 Rådets beslutning 2007/435/EF af 25. juni 2007 om oprettelse af Den Europæiske Fond for Integration af Tredjelandsstatsborgere for perioden 2007-2013 som en del af det generelle program om solidaritet og forvaltning af migrationsstrømme (EUT L 168 af 28.6.2007, s. 18, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2007/435/oj).

	9 Europa-Parlamentets og Rådets beslutning nr. 575/2007/EF af 23. maj 2007 om oprettelse af Den Europæiske Tilbagesendelsesfond for perioden 2008-2013 som en del af det generelle program om solidaritet og forvaltning af migrationsstrømme (EUT L 144 af 6.6.2007, s. 45, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2007/575/oj).
	9 Europa-Parlamentets og Rådets beslutning nr. 575/2007/EF af 23. maj 2007 om oprettelse af Den Europæiske Tilbagesendelsesfond for perioden 2008-2013 som en del af det generelle program om solidaritet og forvaltning af migrationsstrømme (EUT L 144 af 6.6.2007, s. 45, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2007/575/oj).

	10 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 516/2014 af 16. april 2014 om oprettelse af asyl-, migrations- og integrationsfonden, om ændring af Rådets beslutning 2008/381/EF og om ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets beslutning nr. 573/2007/EF og nr. 575/2007/EF og Rådets beslutning 2007/435/EF (EUT L 150 af 20.5.2014, s. 168, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/516/oj).
	10 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 516/2014 af 16. april 2014 om oprettelse af asyl-, migrations- og integrationsfonden, om ændring af Rådets beslutning 2008/381/EF og om ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets beslutning nr. 573/2007/EF og nr. 575/2007/EF og Rådets beslutning 2007/435/EF (EUT L 150 af 20.5.2014, s. 168, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/516/oj).

	11 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/1147 af 7. juli 2021 om Asyl-, Migrations- og Integrationsfonden (EUT L 251 af 15.7.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1147/oj).
	11 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/1147 af 7. juli 2021 om Asyl-, Migrations- og Integrationsfonden (EUT L 251 af 15.7.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1147/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 6 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Europas geopolitiske kontekst har ændret sig betydeligt og har i høj grad påvirket Unionens migrationsstyring, også på grund af den rolle, som statslige aktører spiller med hensyn til på kunstig vis at skabe og facilitere irregulær migration, instrumentalisere migrationsstrømme som et redskab til politiske formål og anvende hybride krigsførelsestaktikker, f.eks. brugen af migration som våben12, til at destabilisere Den Europæiske Union og dens medlemsstater. Medlemsstaterne skal være i stand til hurtigt og effektivt at reagere på udviklingen i migrationsstrømmene og modtage EU-støtte med henblik herpå. For at håndtere disse europæiske udfordringer bør tildelingen af EU-støtte afspejle Unionens prioriteter. Derfor bør den EU-støtte, der gennemføres i henhold til reglerne for medlemsstaternes planer for nationalt og regionalt partnerskab, bidrage til effektivt at tackle de udfordringer, der er konstateret i forbindelse med den langsigtede europæiske strategi for asylforvaltning og migrationsstyring og den årlige migrationsstyringscyklus, der er fastlagt i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/1351 af 14. maj 202413, herunder den årlige solidaritetsmekanisme og EU-rammen for genbosætning og indrejse af humanitære årsager.
	Den EU-støtte, der gennemføres i henhold til reglerne for medlemsstaternes planer for nationalt og regionalt partnerskab, bør bidrage til effektivt at tackle de udfordringer, der er konstateret i forbindelse med den langsigtede europæiske strategi for asylforvaltning og migrationsstyring og den årlige migrationsstyringscyklus, der er fastlagt i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/1351 af 14. maj 202413, herunder den årlige solidaritetsmekanisme og EU-rammen for genbosætning og indrejse af humanitære årsager.

	__________________
	__________________

	12 Meddelelse fra Kommissionen til Europa-Parlamentet og Rådet om bekæmpelse af hybride trusler foranlediget af brugen af migration som våben og om styrkelse af sikkerheden ved EU's ydre grænser (COM(2024) 570 final af 11.12.2024).
	12 Meddelelse fra Kommissionen til Europa-Parlamentet og Rådet om bekæmpelse af hybride trusler foranlediget af brugen af migration som våben og om styrkelse af sikkerheden ved EU's ydre grænser (COM(2024) 570 final af 11.12.2024).

	13 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/1351 af 14. maj 2024 om asylforvaltning og migrationsstyring, om ændring af forordning (EU) 2021/1147 og (EU) 2021/1060 og om ophævelse af forordning (EU) nr. 604/2013 (EUT L, 2024/1351, 22.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1351/oj).
	13 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/1351 af 14. maj 2024 om asylforvaltning og migrationsstyring, om ændring af forordning (EU) 2021/1147 og (EU) 2021/1060 og om ophævelse af forordning (EU) nr. 604/2013 (EUT L, 2024/1351, 22.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1351/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Kommissionens forslag synes at antyde, at migration til Europa nu altid er et spørgsmål om "instrumentalisering", men der er ingen evidens for, at dette er tilfældet. De klare tilfælde af "instrumentalisering", der fandt sted for nogle få år siden, blev behandlet på det tidspunkt, hvor de fandt sted. Gentagne gange at hævde, at politikker til håndtering af instrumentalisering bør være grundlaget for hele EU's migrationspolitik, er simpelthen den forkerte tilgang.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 6 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	EU-støtten i henhold til nærværende forordning bør finansiere foranstaltninger, der er skræddersyet til tredjelandsstatsborgeres behov, og som generelt gennemføres på et tidligt tidspunkt af integrationen, samt horisontale foranstaltninger til støtte for medlemsstaternes kapacitet på integrationsområdet, hvorimod interventioner for tredjelandsstatsborgere med langfristede virkninger bør forfølges inden for rammerne af anden EU-støtte.
	EU-støtten i henhold til nærværende forordning bør finansiere foranstaltninger, der er skræddersyet til tredjelandsstatsborgeres behov, samt horisontale foranstaltninger til støtte for medlemsstaternes kapacitet på integrationsområdet. Interventioner for tredjelandsstatsborgere med langfristede virkninger kan også forfølges inden for rammerne af anden EU-støtte. Under alle omstændigheder bør EU-støtten søge at sikre lige adgang og ikkeforskelsbehandling for tredjelandsstatsborgere, der er omfattet af integrationsforanstaltninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(7)	Da udfordringerne på migrations- og asylområdet hele tiden ændrer sig, er der behov for at tilpasse tildelingen af EU-støtten i henhold til nærværende forordning til ændringerne i migrations- og asylstrømmene. For at imødekomme presserende behov og ændringer i politikker og EU-prioriteter og for at styre finansieringen hen imod tiltag med en høj EU-merværdi bør en del af EU-støtten i henhold til nærværende forordning gennemføres ved direkte, delt og indirekte forvaltning via den EU-facilitet, der er oprettet i henhold til forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed. EU-faciliteten giver fleksibilitet i forvaltningen af EU-støtten, og for så vidt angår delt forvaltning bør den gennemføres gennem medlemsstaternes planer for nationalt og regionalt partnerskab.
	(7)	Da udfordringerne på migrations-, asyl- og integrationsområdet hele tiden ændrer sig, er der behov for at tilpasse tildelingen af EU-støtten i henhold til nærværende forordning til ændringerne i migrations- og asylstrømmene. For at imødekomme presserende behov og ændringer i politikker og EU-prioriteter og for at styre finansieringen hen imod tiltag med en høj EU-merværdi bør en del af EU-støtten i henhold til nærværende forordning gennemføres ved direkte, delt og indirekte forvaltning via den EU-facilitet, der er oprettet i henhold til forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed. For at sikre tilstrækkelig og forudsigelig finansiering til udviklingen af det fælles europæiske asylsystem og til udvikling af lovlig migration og fremme af og bidrag til integration bør en fast minimumsprocentdel af den årlige tildeling fra EU-faciliteten til denne forordning samtidig afsættes til disse specifikke mål. For at udvide de direkte finansieringsstrømme inden for EU-faciliteten for lokale og regionale myndigheder til gennemførelse af integrationstiltag er det desuden hensigtsmæssigt at bygge videre på den praksis, der er etableret under den nuværende Asyl-, Migrations- og Integrationsfond, og afsætte 5 % af den årlige støtte til indre anliggender specifikt til integrationstiltag, der gennemføres af lokale og regionale myndigheder. EU-faciliteten giver fleksibilitet i forvaltningen af EU-støtten, og for så vidt angår delt forvaltning bør den gennemføres gennem medlemsstaternes planer for nationalt og regionalt partnerskab. Fleksibilitet i programmeringen bør ikke føre til en systematisk omfordeling af ressourcer væk fra beskyttelses- og integrationstiltag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 7 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7a)	Instrumentet bør støtte Unionens og medlemsstaternes bestræbelser på at øge medlemsstaternes kapacitet til at udvikle, overvåge og evaluere deres asylpolitikker i lyset af deres forpligtelser i henhold til EU-retten. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 7 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7b)	EU-støtten bør støtte medlemsstaternes og Unionens bestræbelser på at gennemføre pagten fuldt ud og videreudvikle det fælles europæiske asylsystem, herunder dets eksterne dimension.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 7 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7c)	I betragtning af de langsigtede økonomiske og demografiske udfordringer, som Unionen står over for, og migrationens stadig mere globaliserede karakter er det afgørende at etablere velfungerende kanaler for lovlig migration til Unionen for at bevare Unionen som en attraktiv destination for regulær migration i overensstemmelse med medlemsstaternes økonomiske og sociale behov og for at sikre velfærdssystemernes bæredygtighed og væksten i Unionens økonomi, samtidig med at migranter beskyttes mod udnyttelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 7 d (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7d)	I betragtning af migrationsstrømmene til Unionen og betydningen af at sikre langsigtet integration og inklusion af personer, der kommer til Europa, for lokalsamfundene og for vores samfunds velfærd på lang sigt og vores økonomiers stabilitet er det afgørende at støtte medlemsstaternes politikker for integration af tredjelandsstatsborgere. Instrumentet bør støtte integrationsforanstaltninger, der er skræddersyet til tredjelandsstatsborgeres behov, samt horisontale foranstaltninger, der har til formål at opbygge medlemsstaternes kapacitet til at udvikle integrationsstrategier, styrke udveksling og samarbejde og fremme kontakt, konstruktiv dialog og accept mellem tredjelandsstatsborgere og det modtagende samfund. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 7 e (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7e)	En effektiv, bæredygtig og værdig tilbagesendelsespolitik er en integreret del af den samlede migrationsstrategi, som Unionen og dens medlemsstater følger. Instrumentet bør støtte og fremme medlemsstaternes indsats med henblik på en effektiv gennemførelse og videreudvikling af fælles standarder for tilbagesendelse med vægt på frivillig tilbagevenden og en integreret og koordineret tilgang til forvaltning af tilbagesendelse. For så vidt angår bæredygtige tilbagesendelsespolitikker kan instrumentet også støtte relaterede foranstaltninger i tredjelande såsom foranstaltninger til at lette og garantere sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse og holdbar reintegration af tilbagesendte personer, herunder gennem ydelse af kontant støtte eller støtte i naturalier. I betragtning af størrelsen og arten af de civilsamfundsorganisationer, der potentielt er modtagere af støtte i henhold til denne forordning, er de medfinansieringssatser, der er fastsat i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, ekskluderende og urealistiske. Det er derfor nødvendigt at fastsætte tilpassede medfinansieringssatser i denne forordning for at give små civilsamfundsaktører og små lokale og regionale myndigheder realistiske muligheder for at drage fordel af støtte i henhold til denne forordning og tilbyde medlemsstaterne de foranstaltninger og tjenester, der er nødvendige for at nå de specifikke mål i denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 10</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(10)	For at sikre kontinuitet i forvaltningstilgangen bør medlemsstaterne i forbindelse med gennemførelsen af EU-støtten tage udgangspunkt i partnerskabsprincippet.
	(10)	For at sikre kontinuitet i forvaltningstilgangen bør medlemsstaterne i forbindelse med gennemførelsen af EU-støtten tage udgangspunkt i partnerskabsprincippet. Da partnerskabsprincippet er særlig vigtigt i forbindelse med asyl-, migrations- og integrationspolitikker, bør medlemsstaterne præcisere sammensætningen af deres partnerskaber samt beskrivelsen af partnerskabsaftalerne, for så vidt som de vedrører støtteinstrumentet for asyl, migration og integration. Disse oplysninger bør gøres offentligt tilgængelige af medlemsstaten efter anmodning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 11</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(11)	EU-støtten bør bidrage til at sikre konsekvens, sammenhæng, synergier og komplementaritet mellem Unionens interne og eksterne politikker. Der er behov for øget sammenhæng mellem migrations-, asyl- og tilbagesendelsespolitikker og eksterne politikker, og det er vigtigt at sikre, at Unionens eksterne bistand og EU-støtten i henhold til nærværende forordning bidrager til en koordineret, holistisk og struktureret tilgang til migration, der maksimerer synergierne og øger løftestangseffekten. EU-støtte i henhold til nærværende forordning kan i behørigt begrundede tilfælde også omfatte støtte til EU-delegationernes relevante ressourcer samt koordineres mellem medlemsstaterne og Kommissionen i programmerings- og gennemførelsesfaserne.
	(11)	EU-støtte bør bidrage til at sikre konsekvens, sammenhæng, synergier og komplementaritet mellem Unionens interne og eksterne politikker. Der er behov for øget sammenhæng mellem migrations-, asyl- og tilbagesendelsespolitikker og eksterne politikker, og det er vigtigt at sikre, at Unionens eksterne bistand og EU-støtten i henhold til nærværende forordning bidrager til en koordineret, holistisk og struktureret tilgang, som bør være i fuld overensstemmelse med de foranstaltninger, der støttes gennem Unionens eksterne finansieringsinstrumenter, og med de generelle principper og generelle mål for Unionens optræden udadtil som fastsat i artikel 21 i traktaten om Den Europæiske Union ("TEU").


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det er vigtigt at gøre det klart, at instrumentet i vid udstrækning er et internt politisk instrument og derfor, når det anvendes eksternt, skal være i overensstemmelse og kohærent med EU's eksterne politik som beskrevet i traktaterne og ikke omvendt.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 17</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(17)	Alle tiltag, der støttes i overensstemmelse med EU-støtten i henhold til nærværende forordning, bør gennemføres under overholdelse af de rettigheder og principper, der er nedfældet i gældende EU-ret og Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder, samt være i overensstemmelse med Unionens og medlemsstaternes internationale forpligtelser i henhold til de internationale instrumenter, som de er part i.
	(17)	For at sikre effektiv EU-støtte i henhold til denne forordning bør beføjelsen til at vedtage retsakter delegeres til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 290 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde for så vidt angår supplering af denne forordning ved at godkende de foranstaltninger og tiltag, der vedrører målene for denne forordning, og for så vidt angår ændring af listen over støtteberettigede tiltag og de beløb, som medlemsstaterne modtager for hver person, der har fået indrejsetilladelse gennem genbosætning eller indrejse af humanitære årsager, og for hver ansøger om international beskyttelse eller person med international beskyttelse, der omfordeles. Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale om bedre lovgivning af 13. april 2016. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede retsakter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 19 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(19a)	For at sikre forudsigelighed og gennemsigtighed i forbindelse med den støtte, der ydes i henhold til denne forordning, bør medlemsstaterne gennemføre tiltag, der er støtteberettigede som fastsat i bilaget.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034. EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og asyl, herunder ved at yde støtte til gennemførelse, styrkelse og udvikling af pagten om migration og asyl og det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning.
	Ved denne forordning fastsættes målene for og finansieringen af EU-støtten til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034.

	
	Den fastsætter også minimumsniveauer for den finansiering, der skal ydes til visse specifikke mål, fastsætter specifikke regler for medfinansiering af gennemførte foranstaltninger og opstiller en liste over tiltag, der er berettiget til EU-støtte i henhold til forordningen.

	
	EU-støtten bidrager til en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og bidrager til gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik som fastsat i pagten om migration og asyl og til det fælles system for midlertidig beskyttelse af fordrevne personer i tilfælde af massetilstrømning i overensstemmelse med den relevante gældende EU-ret og under fuld overholdelse af Unionens og medlemsstaternes internationale forpligtelser i henhold til de internationale instrumenter, som de er part i.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2)	"person med international beskyttelse": en person med international beskyttelse som defineret i artikel 2, nr. 7), i forordning (EU) 2024/1351
	2)	"person med international beskyttelse": en tredjelandsstatsborger eller statsløs person, som er blevet tildelt international beskyttelse som defineret i artikel 3, nr. 4), i forordning (EU) 2024/1347


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4)	"familiemedlem": et familiemedlem som defineret i artikel 2, nr. 8), i forordning (EU) 2024/1351
	4)	"familiemedlem": enhver tredjelandsstatsborger, der er defineret som et familiemedlem i henhold til den EU-ret, der er relevant for det politikområde, der støttes i henhold til dette instrument


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	11a)	"tilbagesendelse": tilbagesendelse som defineret i artikel 3, nr. 3), i direktiv 2008/115/EF 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	11b)	"udsendelse": udsendelse som defineret i artikel 3, nr. 5), i direktiv 2008/115/EF 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	For at sikre en effektiv forvaltning af migrationsstrømme bidrager EU-støtten til hvert af følgende mål:
	1.	For at sikre en effektiv forvaltning af migrationsstrømme og for at sikre gennemførelse, styrkelse og udvikling af den fælles asylpolitik og den fælles indvandringspolitik bidrager EU-støtten til hvert af følgende mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	at fremme en effektiv, sikker og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til en effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration ved at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel samt instrumentalisering og brug af irregulær migration som våben
	b)	at styrke og udvikle lovlig migration til medlemsstaterne i overensstemmelse med deres økonomiske og sociale behov og fremme og bidrage til en effektiv integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
For så vidt som tilbagesendelsespolitikken kan finansieres under dette instrument, skal sådanne tilbagesendelser være "bæredygtige" og ikke føre til cirkulær irregulær migration. Instrumentalisering reguleres af pagten om asyl, som er omfattet af mål a). "Brug som våben" er ikke et begreb, vi accepterer, når vi taler om mennesker.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	at styrke og udvikle lovlig migration til medlemsstaterne i overensstemmelse med deres behov og fremme og bidrage til effektiv integration og social inklusion af tredjelandsstatsborgere i de tidlige faser af bosættelsen
	c)	at fremme en effektiv, sikker, bæredygtig og værdig tilbagesendelse og tilbagetagelse, fremme og bidrage til effektiv reintegration i tredjelande og bidrage til at bekæmpe irregulær migration


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Tilpasset definitionen i den nuværende AMIF. Det bør bibeholdes som det andet mål ligesom i den nuværende AMIF.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	at sikre solidaritet og rimelig ansvarsfordeling mellem medlemsstaterne, herunder gennem praktisk samarbejde, innovative metoder og nye teknologier, og bidrage til en samlet tilgang til de interne og eksterne komponenter i migrationsstyringen og asylforvaltningen.
	d)	at sikre solidaritet og rimelig ansvarsfordeling mellem medlemsstaterne, navnlig med hensyn til dem, der er mest berørt af migrations- og asyludfordringerne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag til at nå hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler mellem målene står i et rimeligt forhold til de konstaterede udfordringer og behov.
	3.	Inden for rammerne af de specifikke mål, der er fastsat i stk. 1, gennemføres støtten ved gennemførelse af de foranstaltninger, der er fastsat i bilaget. Medlemsstaterne sikrer, at prioriteterne i deres planer for nationalt og regionalt partnerskab omfatter tiltag, der er fastsat i bilaget, og som forfølger hvert af målene for EU-støtten i henhold til nærværende forordning, og at fordelingen af midler er tilstrækkelig til at nå disse mål.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Den vejledende finansieringsramme for gennemførelsen af de mål, der er fastsat i artikel 3 for perioden 2028-2034, fastsættes til 11 975 428 500 EUR i løbende priser. Den gennemføres i overensstemmelse med de horisontale regler for de planer for nationalt og regionalt partnerskab, der er fastsat i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.
	1.	Den vejledende finansieringsramme for gennemførelsen af de mål, der er fastsat i artikel 3 for perioden 2028-2034, fastsættes til 13 172 971 350 EUR i løbende priser. Den gennemføres i overensstemmelse med de horisontale regler for de planer for nationalt og regionalt partnerskab, der er fastsat i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed. I tilfælde af tvivl om anvendelsen af reglerne i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed og reglerne i denne forordning har de særlige lovregler i denne forordning forrang.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Baseret på en stigning på 10 %, jf. interimsbetænkningen om FFR.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Desuden fastsættes budgetbevillingerne for de mål, der er fastsat i nærværende forordnings artikel 3, og som gennemføres gennem EU-faciliteten under afsnit IV i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, inden for rammerne af den årlige budgetprocedure, jf. artikel 314 i TEUF.
	3.	Desuden fastsættes budgetbevillingerne for de mål, der er fastsat i denne forordnings artikel 3, og som gennemføres gennem EU-faciliteten, i overensstemmelse med denne forordnings artikel 4a, stk. 3, 4, 5 og 6, og inden for rammerne af den årlige budgetprocedure, jf. artikel 314 i TEUF.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	I forbindelse med foranstaltninger, der vedrører målene i nærværende forordnings artikel 3, hvor Kommissionen konkluderer, at disse foranstaltninger opfylder de krav, der er fastsat i nærværende forordning og forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, og hvor Kommissionen fremsætter et forslag til Rådets gennemførelsesafgørelse om godkendelse af den pågældende medlemsstats plan for nationalt og regionalt partnerskab i overensstemmelse med proceduren i artikel 23 i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, fremsætter den et forslag til Rådets gennemførelsesafgørelse om godkendelse af disse foranstaltninger.
	4.	I forbindelse med foranstaltninger og tiltag, der vedrører målene i nærværende forordnings artikel 3, hvor Kommissionen konkluderer, at disse foranstaltninger og tiltag opfylder de krav, der er fastsat i nærværende forordning og forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, og hvor Kommissionen vedtager en delegeret retsakt om godkendelse af den pågældende medlemsstats plan for nationalt og regionalt partnerskab i overensstemmelse med proceduren i artikel 23 i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, vedtager den en delegeret retsakt i overensstemmelse med artikel 9a med henblik på at supplere denne forordning ved at godkende disse foranstaltninger og tiltag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Når der fremsættes et forslag til Rådets gennemførelsesafgørelse om foranstaltninger, der vedrører målene i nærværende forordnings artikel 3, fastsættes i Kommissionens forslag de elementer, der er omhandlet i artikel 23, stk. 4, i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, for så vidt angår målene i artikel 3.
	5.	I den delegerede retsakt om godkendelse af de foranstaltninger og tiltag, der vedrører målene i nærværende forordnings artikel 3, fastsættes de elementer, der er omhandlet i artikel 23, stk. 4, i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed, for så vidt angår målene i artikel 3.
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Rådet vedtager som hovedregel den gennemførelsesafgørelse, der er omhandlet i stk. 4, senest fire uger efter vedtagelsen af Kommissionens forslag og sammen med de gennemførelsesafgørelser, der er omhandlet i artikel 23, stk. 1, i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.
	6.	Kommissionen vedtager som hovedregel den delegerede retsakt, der er omhandlet i stk. 4, sammen med den delegerede retsakt, der er omhandlet i artikel 23, stk. 1, i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed.
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Artikel 24 i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed vedrørende ændring af planer finder anvendelse, forudsat at Kommissionens forslag og Rådets gennemførelsesafgørelse om godkendelse af ændringer af de elementer, der er anført i artikel 23, stk. 4, kun omfatter de mål, der er omhandlet i nærværende forordnings artikel 3.
	7.	Artikel 24 i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed vedrørende ændring af planer finder anvendelse, forudsat at den delegerede retsakt om godkendelse af ændringer af de elementer, der er anført i nævnte forordnings artikel 23, stk. 4, kun omfatter de mål, der er omhandlet i nærværende forordnings artikel 3.
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4a

	
	Støttens omfang

	
	1.	Der ydes støtte til de tiltag, der er opført i bilaget, og som bidrager til opfyldelsen af de specifikke mål, der er fastsat i artikel 3. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 9a med henblik på at ændre listen over støtteberettigede tiltag i bilaget. 

	
	2.	For at nå de specifikke mål, der er fastsat i artikel 3, kan der i ekstraordinære tilfælde inden for fastlagte grænser og med forbehold af passende garantier ydes støtte til foranstaltninger eller tiltag i tredjelande. Sådanne foranstaltninger eller tiltag skal være i fuld overensstemmelse med de foranstaltninger, der støttes gennem Unionens eksterne finansieringsinstrumenter, og med de generelle principper og generelle mål for Unionens optræden udadtil. 

	
	3.	Inden for rammerne af den årlige budgetprocedure må det samlede finansieringsbeløb fra EU-faciliteten til støtte for foranstaltninger eller tiltag i tredjelande ikke overstige 5 % af det samlede beløb, der er afsat til at nå de mål, der er fastsat i artikel 3. 

	
	4.	Inden for rammerne af den årlige budgetprocedure afsættes mindst 20 % af finansieringen fra EU-faciliteten til de mål, der er fastsat i artikel 3, til det specifikke mål, der er omhandlet i nævnte artikels stk. 1, litra a). 

	
	5.	Inden for rammerne af den årlige budgetprocedure skal mindst 20 % af den finansiering fra EU-faciliteten, der skal afsættes til målene i artikel 3, afsættes til det specifikke mål, der er omhandlet i nævnte artikels stk. 1, litra b). 

	
	6.	For så vidt som EU-faciliteten vedrører instrumenter på området indre anliggender, støtter den navnlig foranstaltninger eller tiltag, der vedrører målet i artikel 3, stk. 1, litra b), og som gennemføres af nationale, regionale og lokale myndigheder eller civilsamfundsorganisationer. I den forbindelse skal mindst 5 % af tildelingen til den EU-facilitet, der er afsat til instrumenter på området indre anliggender, inden for rammerne af den årlige budgetprocedure være rettet mod lokale og regionale myndigheders gennemførelse af integrationsforanstaltninger. 

	
	7.	Det samlede finansieringsbeløb til støtteforanstaltninger eller -tiltag i eller i forbindelse med tredjelande under medlemsstaternes nationale og regionale partnerskabsprogrammer i overensstemmelse med artikel XX i forordning (EU) […] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed må for hver medlemsstat ikke overstige 5 % af det samlede beløb, som den pågældende medlemsstat har afsat til målene i artikel 3. 

	
	8.	Inden for rammerne af planerne for nationalt og regionalt partnerskab afsætter medlemsstaterne for foranstaltninger eller tiltag, der vedrører målene i denne forordnings artikel 3, mindst 20 % af den nationale finansiering til det mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, litra a), og mindst 20 % til det mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, litra b). 

	
	9.	Målene for denne forordning skal støtte foranstaltninger eller tiltag, der fokuserer på en eller flere målgrupper inden for anvendelsesområdet for artikel 78 og 79 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. 
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</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4b

	
	Partnerskabsprincippet

	
	Med henblik på EU-støtte inden for rammerne af dette instrument og i overensstemmelse med artikel 6, stk. 5, i forordning (EU) [...] om oprettelse af Den Europæiske Fond for Økonomisk, Social og Territorial Samhørighed, Landbrug, Landdistrikter, Fiskeri, det Maritime Område, Velstand og Sikkerhed omfatter partnerskaber regionale og lokale myndigheder, bymyndigheder og andre offentlige myndigheder eller sammenslutninger, der repræsenterer sådanne myndigheder, civilsamfundsorganisationer, f.eks. flygtningeorganisationer og organisationer ledet af migranter, samt nationale menneskerettighedsinstitutioner og ligestillingsorganer og, hvor det er relevant, internationale organisationer og økonomiske partnere og arbejdsmarkedets parter.

	
	Når medlemsstaterne forelægger deres plan for nationalt og regionalt partnerskab i overensstemmelse med nævnte forordnings artikel 21, angiver de med henblik på dette instrument sammensætningen af deres partnerskaber samt en beskrivelse af partnerskabsaftalerne. Disse oplysninger gøres efter anmodning offentligt tilgængelige. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4c

	
	Medfinansieringssatser

	
	1.	For foranstaltninger, der finansieres i henhold til denne forordning, udgør det normale bidrag fra EU-budgettet 80 % af de samlede støtteberettigede udgifter. 

	
	2.	Bidraget fra EU-budgettet kan forhøjes til 90 % af de samlede støtteberettigede udgifter til tiltag, der er opført i bilaget, punkt 3, og som vedrører det mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, litra b). 

	
	3.	Bidraget fra EU-budgettet kan øges til 100 % af de samlede støtteberettigede udgifter til tiltag, der finansieres under EU-faciliteten i overensstemmelse med denne forordnings artikel 4a, stk. 6.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	EU-støtte i henhold til denne forordning ydes kun, hvis aftaler og samarbejdsrammer påviseligt sikrer fuld overholdelse af EU's grundlæggende rettigheder og internationale forpligtelser, herunder gennem garantier, der kan håndhæves, effektiv overvågning og klare ansvarlighedsordninger.
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<Article>Artikel 9 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 9a

	
	Udøvelse af de delegerede beføjelser

	
	1.	Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter tillægges Kommissionen på de i denne artikel fastlagte betingelser.

	
	2.	Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 4, stk. 4, artikel 4a, stk. 1, artikel 5, stk. 8, og artikel 6, stk. 7, tillægges Kommissionen for en ubegrænset periode fra [datoen for denne forordnings ikrafttræden].

	
	3.	Den i artikel 4, stk. 4, artikel 4a, stk. 1, artikel 5, stk. 8, og artikel 6, stk. 7, omhandlede delegation af beføjelser kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer delegationen af de beføjelser, der er angivet i den pågældende afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.

	
	4.	Inden vedtagelsen af en delegeret retsakt hører Kommissionen eksperter, som er udpeget af hver enkelt medlemsstat, i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning.

	
	5.	Så snart Kommissionen vedtager en delegeret retsakt, giver den samtidigt Europa-Parlamentet og Rådet meddelelse herom.

	
	6.	En delegeret retsakt vedtaget i henhold til artikel 4, stk. 4, artikel 4a, stk. 1, artikel 5, stk. 8, og artikel 6, stk. 7, træder kun i kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har informeret Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med en måned på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ.
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	BILAG

	
	LISTE OVER STØTTEBERETTIGEDE TILTAG

	
	1. Inden for rammerne af de specifikke mål, der er fastsat i artikel 3, støtter dette instrument:

	
	a) etablering og udvikling af nationale, regionale og lokale strategier i forbindelse med asyl, lovlig migration, integration, tilbagesendelse og irregulær migration i overensstemmelse med relevant gældende EU-ret

	
	b) etablering af administrative strukturer, værktøjer og systemer, herunder IKT-systemer, og uddannelse af personale, herunder lokale myndigheders og andre relevante interessenters personale, eventuelt i samarbejde med relevante decentrale agenturer

	
	c) oprettelse af kontaktpunkter på nationalt, regionalt og lokalt plan med henblik på at give potentielle støttemodtagere uvildig vejledning, praktiske oplysninger og bistand vedrørende adgang til EU-finansiering i forbindelse med dette instrument

	
	d) udvikling, overvågning og evaluering af politikker og procedurer, herunder indsamling, udveksling og analyse af oplysninger og data, formidling af kvalitative og kvantitative data og statistikker vedrørende migration og international beskyttelse og udvikling og anvendelse af fælles statistiske værktøjer, metoder og indikatorer til måling af fremskridt og vurdering af udviklingen vedrørende politikker

	
	e) udveksling af oplysninger, bedste praksis og strategier, gensidig læring, undersøgelser og forskning, udvikling og gennemførelse af fælles operationer og oprettelse af tværnationale samarbejdsnetværk

	
	f) bistands- og støttetjenester, der ydes på en kønssensitiv måde, og som er i overensstemmelse med den pågældende persons status og behov, navnlig sårbare personer

	
	g) aktioner med henblik på effektiv beskyttelse af migrantbørn, herunder gennemførelse af vurderinger af barnets tarv, styrkelse af værgemålsordninger samt udvikling, overvågning og evaluering af politikker og procedurer til beskyttelse af børn

	
	h) aktioner, der har til formål at øge kendskabet blandt interessenter og i den brede offentlighed til politikker vedrørende asyl, integration, lovlig migration og tilbagesendelse, idet der rettes særlig opmærksomhed mod sårbare personer, herunder mindreårige.

	
	2. Inden for rammerne af de specifikke mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, litra a), støtter dette instrument:

	
	a) ydelse af materiel hjælp, herunder bistand ved grænsen

	
	b) gennemførelse af asylprocedurer i overensstemmelse med gældende EU-ret på asylområdet, herunder levering af støttetjenester såsom oversættelse og tolkning, juridisk bistand, opsporing af familier og andre tjenester, som stemmer overens med den pågældende persons status

	
	c) identificering af ansøgere med særlige procedure- eller modtagelsesmæssige behov, herunder tidlig identificering af ofre for menneskehandel, med henblik på deres henvisning til specialiserede tjenester såsom psykosociale og rehabiliteringsrelaterede tjenester

	
	d) ydelse af specialiserede tjenester såsom kvalificerede psykosociale og rehabiliteringsrelaterede tjenester til ansøgere med særlige procedure- eller modtagelsesmæssige behov

	
	e) etablering eller forbedring af indkvarteringsfaciliteter til modtagelse såsom boliger i små enheder og mindre infrastruktur, der opfylder behovene hos familier med mindreårige, herunder dem, der stilles til rådighed af lokale og regionale myndigheder, og herunder eventuel fælles brug af sådanne faciliteter af mere end én medlemsstat

	
	f) forbedring af medlemsstaternes kapacitet til at indsamle og analysere oplysninger om oprindelseslande og dele disse oplysninger med deres kompetente myndigheder

	
	g) aktioner vedrørende EU-genbosætningsprogrammer eller nationale genbosætningsordninger og humanitære indrejseordninger, herunder gennemførelse af procedurer for deres gennemførelse

	
	h) styrkelse af tredjelandenes kapacitet til at forbedre beskyttelsen af personer med behov for beskyttelse, herunder ved at støtte udviklingen af beskyttelsessystemer for migrantbørn

	
	i) etablering, udvikling og forbedring af effektive alternativer til frihedsberøvelse, navnlig for så vidt angår uledsagede mindreårige og familier, og herunder, hvor det er relevant, ikkeinstitutionaliseret pleje, der er integreret i nationale børnebeskyttelsesordninger.

	
	3. Inden for rammerne af de specifikke mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, litra b), støtter dette instrument:

	
	a) informationspakker og oplysningskampagner for at øge kendskabet til lovlige migrationskanaler til Unionen, herunder EU-retten om lovlig migration

	
	b) udvikling af mobilitetsordninger til Unionen såsom ordninger for cirkulær eller midlertidig migration, herunder uddannelse med henblik på øget beskæftigelsesegnethed

	
	c) samarbejde mellem tredjelande og rekrutteringsbureauer, arbejdsformidlinger og indvandringsmyndigheder i medlemsstaterne

	
	d) vurdering og anerkendelse af kompetencer og kvalifikationer, herunder erhvervserfaring, der er erhvervet i et tredjeland, samt deres gennemsigtighed, og deres ækvivalens sammenlignet med en medlemsstats

	
	e) bistand i forbindelse med ansøgninger om familiesammenføring for at sikre en ensartet gennemførelse af Rådets direktiv 2003/86/EF

	
	f) bistand, herunder juridisk bistand og repræsentation, i forbindelse med en ændring af status for tredjelandsstatsborgere, der allerede har lovligt ophold i en medlemsstat, navnlig i forbindelse med erhvervelse af lovlig opholdsstatus som defineret på EU-plan

	
	g) bistand til tredjelandsstatsborgere, der ønsker at udøve deres rettigheder, navnlig med hensyn til mobilitet, i henhold til Unionens instrumenter for lovlig migration

	
	h) integrationsforanstaltninger såsom skræddersyet støtte i overensstemmelse med tredjelandsstatsborgernes behov og integrationsprogrammer med fokus på rådgivning, uddannelse, sprog og anden uddannelse såsom kurser i samfundsorientering og erhvervsvejledning

	
	i) aktioner til fremme af lige adgang til offentlige og private tjenester for tredjelandsstatsborgere og ydelser af sådanne tjenester til tredjelandsstatsborgere, herunder adgang til uddannelse, sundhedspleje og psykosocial støtte og tilpasning af sådanne tjenester til målgruppens behov

	
	j) samarbejde mellem statslige og ikkestatslige organer på en integreret måde, herunder gennem koordinerede integrationsstøttecentre såsom one-stop-shops

	
	k) aktioner, der muliggør og støtter tredjelandsstatsborgeres introduktion til og deres aktive deltagelse i værtssamfundet, og aktioner til fremme af det modtagende samfunds accept

	
	l) fremme af udveksling og dialog mellem tredjelandsstatsborgere, værtssamfundet og offentlige myndigheder, herunder gennem høring af tredjelandsstatsborgere, og interkulturel og tværreligiøs dialog

	
	m) opbygning af kapacitet til integrationstjenester, der leveres af lokale myndigheder og andre relevante interessenter.

	
	4. Inden for rammerne af de specifikke mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, litra c), støtter dette instrument:

	
	a) etablering eller forbedring af åbne faciliteter til modtagelse eller frihedsberøvelse, herunder eventuel fælles brug af sådanne faciliteter af mere end én medlemsstat

	
	b) iværksættelse, udvikling, gennemførelse og forbedring af effektive alternative foranstaltninger til frihedsberøvelse, herunder sagsbehandling i nærmiljøet, navnlig for så vidt angår uledsagede mindreårige og familier

	
	c)  indførelse og forbedring af uafhængige og effektive ordninger for tilsyn med tvangsmæssig tilbagesendelse, jf. artikel 8, stk. 6, i direktiv 2008/115/EF

	
	d) imødegåelse af incitamenterne til irregulær migration, herunder beskæftigelse af irregulære migranter, gennem effektive og tilstrækkelige inspektioner baseret på risikovurdering, uddannelse af medarbejdere, etablering og implementering af mekanismer, hvorigennem irregulære migranter kan få refunderet betalinger og indgive klager over deres arbejdsgivere, og gennem oplysnings- og kampagner for at øge kendskabet hos arbejdsgivere og irregulære migranter til deres rettigheder og pligter i henhold til direktiv 2009/52/EF

	
	e) forberedelse af tilbagesendelser, herunder foranstaltninger, der fører til udstedelse af afgørelser om tilbagesendelse, identificering af tredjelandsstatsborgere, udstedelse af rejselegitimation og opsporing af familier

	
	f) samarbejde med de konsulære myndigheder og indvandringsmyndighederne eller andre relevante myndigheder og tjenester i tredjelande med henblik på at fremskaffe rejsedokumenter, lette tilbagesendelser og sikre tilbagetagelse, herunder gennem udsendelse af forbindelsesofficerer til tredjelande

	
	g) repatrieringsbistand, navnlig støttet frivillig tilbagevenden og information om programmer for støttet frivillig tilbagevenden, herunder ved at give specifik vejledning til børn i tilbagesendelsesprocedurer

	
	h) tilbagesendelsesoperationer, herunder relaterede foranstaltninger, i overensstemmelse med standarder fastlagt i EU-retten, undtagen støtte til tvangsudstyr

	
	i) foranstaltninger til støtte for den tilbagesendtes bæredygtige tilbagevenden og reintegration, herunder økonomiske incitamenter, uddannelse, jobformidling og hjælp til at finde arbejde og startstøtte til selvstændig erhvervsvirksomhed

	
	j) faciliteter og støttetjenester i tredjelande til sikring af passende midlertidig indkvartering og modtagelse efter ankomsten, og, hvor det er relevant, en hurtig overgang til en indkvartering i nærmiljøet

	
	k) samarbejde med tredjelande om at dæmme op for irregulær migration og om effektiv tilbagesendelse og tilbagetagelse

	
	l) foranstaltninger med henblik på at øge kendskabet til de hensigtsmæssige lovlige kanaler til migration og risiciene ved irregulær indvandring

	
	m) bistand og aktioner i tredjelande, der bidrager til at forbedre et effektivt samarbejde mellem tredjelande og Unionen og dens medlemsstater om tilbagesendelse og tilbagetagelse og til at støtte reintegration i oprindelsessamfundet.

	
	5. Inden for rammerne af de specifikke mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, litra d), støtter dette instrument:

	
	a) gennemførelse af omfordelinger fra én medlemsstat til en anden af enten ansøgere om international beskyttelse eller personer med international beskyttelse i henhold til artikel 56, 67 og 68 i forordning (EU) 2024/1351

	
	b) gennemførelse af alternative solidaritetsforanstaltninger inden for migration, modtagelse, asyl, tilbagesendelse og reintegration med fokus på operationel støtte, kapacitetsopbygning, tjenester, personalestøtte, faciliteter og teknisk udstyr i henhold til artikel 56 og 65 i forordning (EU) 2024/1351

	
	c) operationel støtte i form af udstationerede medarbejdere eller finansiel bistand, som en medlemsstat yder til en anden medlemsstat, der er berørt af migrationsudfordringer, herunder den støtte, der ydes til EUAA

	
	d) gennemførelsen af EU-rammen for genbosætning og indrejse af humanitære årsager i henhold til forordning (EU) 2024/1350.



Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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[bookmark: _Toc231393487]BEGRUNDELSE
Ordføreren glæder sig over Kommissionens forslag om at opretholde et instrument til at yde finansiering på EU-plan til asyl-, migrations- og integrationspolitikker ("AMI-forordningen") for 2028-2034. Selv om ordføreren beklager Kommissionens beslutning om ikke at opretholde en selvstændig fond, forsøges det med udkastet til betænkning at finjustere og bygge videre på Kommissionens forslag. 

Sproget er vigtigt på migrationsområdet. I udkastet til betænkning ændrer ordføreren formuleringer, som Kommissionen har foreslået, og som søger at dehumanisere migranter, og formuleringer, der kun fremstiller migration som et fænomen, der skal forhindres.
Ordføreren ændrer også instrumentets mål for at undgå dobbeltfinansiering og fjerne uoverensstemmelser med hensyn til den støtte, der skal ydes inden for rammerne af Schengen og instrumentet for finansiel støtte til forvaltning af de ydre grænser og den fælles visumpolitik, og den støtte, der skal ydes inden for rammerne af AMI-forordningen.

I udkastet til betænkning søger ordføreren at skabe større gennemsigtighed med hensyn til anvendelsen af EU-midler på politikområderne asyl, migration og integration. For at opnå dette genindfører ordføreren et bilag til forordningen, der udpeger foranstaltninger, der er berettigede til EU-støtte, på grundlag af den nuværende praksis under den eksisterende Asyl-, Migrations- og Integrationsfond.

Ordføreren søger også at sikre, at medlemsstaterne finansierer alle de mål, der er fastsat i forordningen, på en stabil og forudsigelig måde. Med henblik herpå foreslår ordføreren, at der afsættes en minimumsprocentdel af finansieringen – både fra planerne for nationalt og regionalt partnerskab og fra EU-faciliteten – til målet vedrørende udviklingen af det fælles europæiske asylsystem, herunder gennemførelsen af pagten om migration og asyl, og en minimumsprocentdel til målet om integration og lovlig migration, som ordføreren finder yderst vigtigt.

Ordføreren behandler spørgsmålet om medfinansiering for potentielle støttemodtagere i henhold til AMI-forordningen. Kommissionens foreslåede medfinansieringssatser, der er fastsat i den foreslåede NRPP-forordning, fastsætter helt urealistiske niveauer for medfinansiering til mindre civilsamfundsorganisationer og endda til mindre lokale og regionale myndigheder, der yder bistand på lokalt plan til asyl- og integrationsforanstaltninger. Ordføreren foreslår derfor, at der fastsættes specifikke medfinansieringssatser i forbindelse med støtte, der ydes i henhold til AMI-forordningen. Dette skal sikre den fortsatte levedygtighed for civilsamfundsaktørerne og de projekter, de gennemfører, som er afgørende for at hjælpe medlemsstaterne med at opfylde de mål, der er fastsat for instrumentet. 

Samtidig har ændringerne til formål at bevare fondens primære interne fokus og begrænse udgifterne til foranstaltninger i tredjelande til højst 5 % af de årlige midler fra EU-faciliteten, der er afsat til AMI-forordningen. Medlemsstaternes nationale og regionale partnerskaber er også underlagt grænsen på 5 %. Da dette er det eneste EU-finansieringsinstrument for asyl og migration, og da de interne udfordringer vedrørende integration og i forbindelse med gennemførelsen af pagten fortsat er betydelige, skal støtte under dette instrument primært støtte foranstaltninger i Unionen og bidrage direkte til, at de europæiske asyl- og integrationssystemer fungerer.

Endelig er der ud over medlemsstaternes programmer fortsat en betydelig efterspørgsel efter direkte finansiering til lokale og regionale myndigheder til gennemførelse af integrationsforanstaltninger. På grundlag af den praksis, der er etableret under den nuværende fond, foreslår ordføreren, at EU-faciliteten afsætter 5 % af den årlige støtte, der skal gå til indre anliggender, specifikt til integrationsforanstaltninger, der gennemføres af lokale og regionale myndigheder.
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